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CARONI S.P.A.

Dichiarazione  
di conformità 
Declaration of conformity  / Déclaration  
de conformité   / Declaración de 
conformidad   / Konformitätserklärung 

Ai sensi della direttiva 2006/42/CE e successive modificazioni

According to directive 2006/42/CE as further modified / En conformité avec la directive 2006/42/CE et modifications suivantes/ En conformidad  
con la directiva 2006/42/CE y modificaciones siguientes / Im Sinne der EG-Richtlinie 2006/42/CE und Nachfolgeänderungen.

EN ISO 4254/1 - EN ISO 12100 - EN ISO 13857 - EN ISO 4254/12

Data
Date / Date /  
Fecha / Datum

CUNEO,

Serial Number

Mod.

La ditta sottoscritta

The undersigned company / Nous soussignés / La sociedad abajo firmante / Die Firma

CARONI S.P.A. Via Castelletto Stura 46 I - 12100 Cuneo - IT

Dichiara sotto propria responsabilità che le macchine falciatrici rotative ad asse orizzontale nei seguenti modelli:

Declare under our own responsibility that the following models of our rotary mowers: / Déclarons sous notre responsabilité que les suivants modèles de 
faucheuses rotatives à essieu horizontal: / Declara bajo su propia responsabilidad que los siguientes modelos de fresadoras rotativas de eje horizontal: / 
Erklärt unter alleiniger Verantwortung, dass die Drehmäher mit senkrechter Achse der nachfolgenden Modelle:

Sono conformi ai Requisiti Essenziali di Sicurezza e di Tutela della Salute di cui alla Direttiva 2006/42/CE.

Comply with the relevant basic safety and health requirements of the Directive 2006/42/CE. / Sont conformes au prescriptions fondamentales en matière 
de securité et de santé stipulées dans la Directive 2006/42/CE. / están conformes con los Requisitos Esenciales de Seguridad y Tutela de la Salud / Según la 
disposición 2006/42/CE. / Den grundlegenden Anforderungen zur Sicherheit und zum Schutz der Gesundheit der EWG-Richtlinie 2006/42/CE.

Per la verifica della Conformità di cui alle Direttive sopra menzionate, sono state consultate le seguenti norme Armonizzate EN:

In order to check the conformity with the above mentioned directives, the following harmonized standards have been taken into consideration: / 
Pour vérifier la conformité dont aux directives sus-mentionnées on a tenu compte des suivantes normes harmonisées EN: / Para la verificación de la 
Conformidad con las disposiciones arriba mencionadas, han sido consultadas las siguientes Normas Armonizadas EN: / Zur Konformitätsprüfung der 
oben genannten Richtlinien wurden die nachfolgenden harmonisierten EN-Richtlinien herangezogen:

Presidente ed Amministratore Delegato

The President and Managing Director / Le Président et Administrateur 
Délégué / Presidente y Gerente / Der Präsident und Geschäftsführer

Andrea Caroni

TRINCIAERBA POSTERIORI

Rear flail mowers / Broyeurs 
d’herbe arrière / Picahierba post. / 
Mulchgerät, hinten

TL0900 / TL1200 / TL1500 / 
TM1300 / TM1600 / TM1900

TRINCIAERBA FRONTALI

Front flail mowers / Broyeurs 
d’herbe avant / Picahierba ant. / 
Mulchgerät, vorne

FTL0900 / FTL1200 / FTL1500 / 
FTM1300 / FTM1600 / FTM1900 

TRINCIAERBA FRONTALI E POSTERIORI

Front & rear flail mowers / broyeurs d’herbe avant 
et arrière / picahierba ant. & post. / Mulchgerät, 
hinten und vorne

FRTL0900 / FRTL1200/FRTL1500 / 
FRTM1300 / FRTM1600 / FRTM1900


